
- Да блин это просто какой-то кошмар.

- Тут ты не прав.

- В каком это смысле?

- Конечно в прямом.

- Ладно, как у нас дела с боеприпасами, медикаментами и продовольствием?

- Пока имеем достаточно.

- Ладно, отступайте к городу Теденвиль.

- Мы вас поняли.

- Войска приготовится обеспечивать безопасность эвакуированных граждан.

- Не волнуйтесь с ним нечего не произойдет. Как и с вами.

- Я на это надеюсь. Но почему-то у меня плохое предчувствие.

- Не берите в голову.

- Ладно, выдвигаемся.

- Ты меня сердишься? – спросил бывший мер.

- На тебя? За что?

- За то, что проиграли схватку за город.

- Нет,- ответил я. – Просто бешусь, как подумаю, как они нас так развели как маленьких детей.
Ну, вот блин умора. Слов не нахожу.

- Успокойся.

- Да я спокон. Просто это меня выводит из себя, когда об этом подумаю.

- Спокойствие. И только спокойствие.

- Может быть. Да ладно забудем об этом мы ещё им отомстим.

- Я согласен с тобой.

- Так все отступаем.
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Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/7330/134877


